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Til Peter og Maureen Kleinknecht,

våre morsomme Florida-venner.

Skål for vin, golf, garn og vennskap.


August 2013



Kjære venner!



Velkommen til det andre avsnittet i serien om Rose Harbor pensjonat. Jo Marie er ivrig etter å oppdatere deg om hva som har skjedd på pensjonatet. Pensjonatet er fullbooket denne gangen, og du kan glede deg til å møte Kent og Julie Shivers, som feirer 50-årsbryllupsdag –det eneste problemet er at de ikke er særlig gode venner. Datterdatteren deres fungerer som megler mellom dem, samtidig som hun må forholde seg til nabogutten, som bare var en pest og en plage tidligere… men som nå ikke kan ta blikket fra henne. Og så er det Mary Smith…

Men vent, nå lar jeg meg rive med. Det er slikt som skjer med romanforfattere. Vi forelsker oss i historiene og personene våre, og må passe oss for at vi ikke plumper ut med hele handlingen.

Det jeg ønsker aller mest, er at du skal føle deg hjemme på pensjonatet. Jo Marie baker småkaker til denne storslagne festen som hun angrer på… Oi sann, nå lar jeg meg rive med igjen. Og så har vi jo selvfølgelig altmuligmannen Mark, som… nei, nå får det være nok. Jeg sier ikke ett eneste ord til. Jeg overlater til deg å bla om siden og begynne å lese.

Nå må du bare lene deg tilbake og slappe av. Jeg lover at jeg ikke skal røpe noe mer. Alle i Cedar Cove er ivrige etter å oppdatere deg om hva som har skjedd, og som alltid er det ikke så rent lite.

Noe annet forfattere liker, er tilbakemeldinger. Jeg vil gjerne høre hva du mener. Du kan kontakte meg på mange ulike måter. Nettsiden min, DebbieMacomber.com, er én av dem, Facebook er en annen og selvsagt kan du også skrive til meg på denne adressen: P.O. Box 1458, Port Orchard, WA 98366. Jeg vil gjerne høre fra deg.



Varme hilsener fra



Debbie Macomber


Kapittel 1

Rose Harbor sto i full blomst. Mørkerøde rhododendroner og røde asaleaer blomstret overalt. Jeg sto på verandaen og lente meg mot den brede, hvite stolpen, mens jeg så ut over bed-and-breakfast-eiendommen min. «Rose Harbor pensjonat» sto det med nydelig skrift på treskiltet som var iøynefallende plassert helt fremst i hagen, sammen med navnet mitt, «Jo Marie Rose», som eier.

Jeg hadde aldri planlagt å eie eller drive et bed-and-breakfast-pensjonat. Men så hadde jeg ikke ventet å bli enke i trettiårene heller. Hvis det var noe jeg hadde lært på denne veien som kalles livet, så er det at den ofte tar uventede vendinger og avleder oss fra den stien som en gang hadde virket så riktig. Vennene mine hadde frarådet meg å kjøpe pensjonatet. De følte at steget var altfor drastisk: Det betydde mer enn bare det å flytte og slutte i jobben –det innebar en hel livsendring. Mange mente at jeg burde vente i minst et år etter at jeg hadde mistet Paul. Men vennene mine tok feil. Jeg hadde funnet sjelero på pensjonatet, og til min overraskelse også en viss tilfredshet.

Før jeg kjøpte pensjonatet, hadde jeg bodd i en leilighet i hjertet av Seattle sentrum. På grunn av jobben og andre ansvarsområder hadde jeg ikke hatt kjæledyr, bortsett fra da jeg var barn. Men kort tid etter at jeg flyttet til Cedar Cove, fikk jeg Rover. På bare noen få, korte måneder var jeg blitt svært glad i ham –han var blitt min skygge, min evige følgesvenn.

Rover var en redningshund som jeg hadde fått via Grace Harding, bibliotekaren i Cedar Cove. Grace jobbet som frivillig ved den lokale dyrebeskyttelsen, og hun hadde anbefalt meg å ta til meg en hund. Jeg trodde at jeg ville ha en schæfer. Istedet hadde jeg kommet hjem med en korthåret kjøter av ubestemmelig blandingsrase. Dyrebeskyttelsen hadde kalt ham Rover, for det var tydelig at han hadde fartet omkring på egen hånd i lang tid.

Tankene mine ble nå avbrutt av mumling fra området der jeg hadde planlagt å anlegge en rosehage og etter hvert få oppført et lysthus. Lyden kom fra Mark Taylor, altmuligmannen jeg hadde ansatt for å snekre skiltet som sto i hagen foran huset.

Mark var en interessant person. Jeg hadde gitt ham massevis av arbeid, men jeg var ennå ikke sikker på om han betraktet meg som en venn. Han oppførte seg stort sett som min venn, men fra tid til annen ble han gretten, usympatisk, kranglevoren, urimelig… og listen bare fortsetter.

«Hva er det?» ropte jeg.

«Ingenting,» bjeffet han tilbake.

Det irritable uhyret hadde åpenbart kommet tilbake.

For flere måneder siden hadde jeg bedt Mark om å grave opp et stort område av hagen for å lage rosebed. Han hadde sagt til meg at dette prosjektet ville stå langt nede på prioriteringslisten hans. Det virket som om han jobbet med det når han følte for det, noe som dessverre ikke var særlig ofte, men jeg mente likevel at en måned eller to ville være tilstrekkelig, innimellom de andre prosjektene han hadde utført for meg. Men i rettferdighetens navn må det sies at det hadde vært en hard vinter. Likevel hadde jeg ikke fått oppfylt forventningene mine. Jeg hadde ønsket at rosebuskene ville være plantet nå. Jeg hadde håpet så sterkt at hagen ville stå i full blomst i tide til åpent hus-arrangementet som jeg planla å holde for næringsrådet i Cedar Cove. Problemet, eller i alle fall ett av dem, var at Mark var en perfeksjonist. Han måtte ha brukt minst en uke på å måle hagen. Hyssing og krittstreker gikk på kryss og tvers fra den ene enden av den nyklipte plenen til den andre. Ja, Mark hadde insistert på å klippe den først, før han målte.

Vanligvis er jeg ikke fullt så utålmodig, men nok var nok nå. Mark var en dyktig altmuligmann. Jeg hadde ennå ikke opplevd at det var noe han ikke kunne. Han var en mann som kunne brukes til alt, og stort sett følte jeg meg heldig som hadde ham. Etter hvert som tiden gikk, virket det som om jeg fant flere og flere småjobber som krevde hans oppmerksomhet.

Som ny i denne bransjen og ikke særlig nevenyttig selv, trengte jeg noen jeg kunne stole på og som kunne ta små reparasjoner. Følgelig var planene for rosebedet blitt mer eller mindre skjøvet i bakgrunnen, før i siste øyeblikk. Med det tempoet Mark jobbet i, hadde jeg avfunnet meg med at det ikke var mulig å få det ferdig før søndag ettermiddag.

Jeg betraktet ham mens han rettet seg opp og strøk seg over pannen med underarmen. Da han løftet blikket, ble han oppmerksom på at jeg fortsatt betraktet ham fra verandaen. «Skal du klage nå igjen?» spurte han.

«Jeg har ikke sagt et ord.» Siden jeg hadde gjettet hvilket humør han var i, tvang jeg meg selv til å bite det i meg før jeg sa noe som kunne irritere ham. Det eneste Mark trengte, var ett nedsettende ord fra meg som et påskudd til å gå for dagen.

«Du hadde ikke trengt å si noe,» brummet Mark. «Jeg kan også tyde misfornøyde uttrykk.»

Rover løftet hodet ved Marks misfornøyde tone, og deretter kikket han på meg, som om han ventet at jeg skulle gjengjelde den verbale salven. Jeg kunne ikke unngå å bli skuffet, og det ville vært enkelt å følge opp med et par velvalgte ord. Istedet smilte jeg mitt søteste smil, fast bestemt på å holde munn. Men samtidig tenkte jeg at det var bra Mark tok betalt per jobb, og ikke per time.

«Bare si hva du tenker på,» insisterte han.

«Jeg trodde jeg hadde fortalt deg at jeg ville ha rosebedet plantet før jeg holdt åpent hus,» sa jeg, og gjorde mitt aller beste for ikke å vise hvor frustrert jeg var.

«Du kunne jo ha nevnt dette før,» svarte han skarpt.

«Jeg gjorde det.»

«Det har tydeligvis gått meg hus forbi.»

«Vel, det er ikke noe å bli sint for.» Det var ikke verdt å krangle om det på et såpass sent tidspunkt. Invitasjonene var sendt, og festen skulle finne sted førstkommende helg, enten alt var klart eller ikke. Det ville vært rene mirakelet om Mark klarte å bli ferdig før den tid. Ingen grunn til å hisse seg opp over det nå.

Faktisk var denne forsinkelsen like mye min skyld som Marks. Før han begynte på en jobb, inviterte jeg ham ofte inn på en kopp kaffe. Jeg hadde oppdaget at han var like interessant som han var irritabel. Det som kanskje var aller mest overraskende, var at han var blitt en av mine nærmeste venner i Cedar Cove, så jeg ønsket naturligvis å finne ut så mye som mulig om ham. Problemet var at han ikke var særlig pratsom. Jeg hadde fått vite mer om ham ved å spille Scrabble enn gjennom samtaler. Han var intelligent og hadde konkurranseinstinkt, og dessuten hadde han et enormt ordforråd.

Selv nå, etter fem måneder, unngikk han spørsmål og snakket aldri om noe personlig. Jeg visste ikke om han noen gang hadde vært gift eller om han hadde familie i området. Til tross for alle samtalene vi hadde hatt, var mesteparten av det jeg visste om ham, noe jeg hadde sluttet meg til på egen hånd. Han bodde alene. Han likte ikke å snakke i telefonen, og han var svak for søtsaker. Han var tilbøyelig til å være perfeksjonist, og han tok seg god tid på et prosjekt. Dette var totalsummen av alt jeg visste om en mann som jeg traff gjennomsnittlig fire eller fem ganger i uken. Det virket som om han satte pris på småpraten vår, men jeg lot meg ikke lure. Det var ikke min intelligens og sjarm som interesserte ham –det var småkakene som ofte fulgte med pratestundene våre. Hvis jeg ikke hadde vært så nysgjerrig når det gjaldt ham, ville han antakelig ha satt i gang med jobbingen med én gang. Vel, fra nå av kom jeg til å være altfor opptatt til å ha tid til det jeg kalte kaffepausen vår.

Mark mumlet irritert, før han fortsatte med å grave opp gresset og stable det i firkantede stykker langs kantene av det ferdiggravde området. Han skar bort hver seksjon som om han serverte nøyaktig like store porsjoner av en bryllupskake.

Til tross for frustrasjonen over forsinkelsen og hans pedantiske vesen, fortsatte jeg å lene meg mot stolpen på verandaen og betrakte ham mens han jobbet. Det var en strålende solskinnsdag. Jeg aktet ikke å kaste bort alt dette solskinnet. Vindusvasking, særlig utvendig, var ikke akkurat blant mine favorittgjøremål, men det måtte til. Jeg kunne like godt hoppe i det med én gang, tenkte jeg.

Det varme vannet var blitt lunkent da jeg dyppet svampen i plastbøtten. Jeg kastet et blikk opp på de høye vinduene, sukket og dro stigen nærmere fasaden på huset. Hvis Paul fortsatt hadde vært i live, slo det meg at det ville vært han som hadde klatret i stigen. Jeg ristet på hodet for å minne meg selv om at hvis Paul fortsatt hadde vært i live, ville jeg ikke eid dette pensjonatet –eller bodd i Cedar Cove, for den saks skyld.

Noen ganger funderte jeg på om Paul i det hele tatt ville kjent igjen den kvinnen jeg var blitt i løpet av det siste året. Jeg hadde latt det tykke, mørke håret få vokse ut. Som regel samlet jeg det i nakken med en hårstrikk. Håret mitt, som alltid hadde vært velfrisert som seg hør og bør for en kontorjobb, var nå blitt så langt at når jeg lot det henge løst, rakk hårlokkene helt ned til skuldrene.

Mark, som sjelden kommenterte noe som helst, gjorde meg oppmerksom på at jeg så ut som om jeg fremdeles var en tenåring. Jeg tok det som en kompliment, selv om jeg var ganske sikker på at det ikke var slik han hadde ment det. Jeg tviler på om Mark har tilbrakt særlig mye tid sammen med kvinner, for han kunne komme med de frekkeste bemerkninger, uten å være klar over hva han hadde sagt.

Hårfrisyren var ikke den eneste forandringen i utseendet mitt. Borte var de nystrøkne forretningsdraktene, blyantskjørtene og de skreddersydde jakkene som utgjorde den vanlige uniformen i min stilling i banken. Nå for tiden gikk det mest i jeans og en genser under et lite forkle. En av overraskelsene ved å eie pensjonatet, var hvor godt jeg likte å lage mat og bake. Jeg tilbrakte ofte formiddagene på kjøkkenet med å stelle i stand en porsjon med et eller annet. Før jeg kjøpte pensjonatet, hadde det ikke vært særlig anledning til å prøve ut forseggjorte måltider. Nå for tiden oppdaget jeg at jeg kunne lese en kokebok med like stor begeistring som en New York Times-bestselger. Baking er avslappende, det gir gjestene mine ettermiddagskaker, og vidunderlige muffins og brød som jeg er svært stolt over å kunne servere til frokost. Jeg hadde lagt på meg noen kilo også, takket være all bakingen, men jeg prøvde å slanke meg. Heldigvis passet yndlingsjeansen fremdeles.

Noen dager stanset jeg opp og undret meg over om Paul ville ha kjent igjen den nye meg –først og fremst fordi jeg ikke kjente meg selv igjen lenger. Jeg hadde forandret meg, noe jeg antok var helt naturlig. Hele tilværelsen min var blitt snudd på hodet.

Etter å ha dyppet svampen i såpevannet, klatret jeg opp de tre første trinnene i stigen, klar til å vaske bort flere måneder med oppsamlet skitt og støv. Jeg rynket på nesen av den skarpe lukten av eddik, som moren min hadde anbefalt å bruke til vasking av vinduer. Dessverre hadde jeg ikke skrevet ned hvor mye som skulle brukes. Ettersom det var en stor bøtte, tømte jeg en halv flaske eddik i det varme vannet. Nå luktet det mer som et glass med sylteagurk enn en vaskebøtte.

«Hva driver du med?» ropte Mark fra den andre siden av hagen.

«Hva ser det ut som jeg driver med?» spurte jeg, og nektet å la det dårlige humøret hans ergre meg. Å være Marks venn krevde en solid dose tålmodighet.

Han kjørte høygaffelen ned i gresset og marsjerte over plenen som en soldat på vei ut i krigen. Ansiktsuttrykket var mørkt og bistert. «Kom deg ned derfra.»

Jeg ble stående urørlig på det tredje trinnet. «Unnskyld?» Dette måtte være en slags spøk.

«Du hørte meg.»

Jeg stirret vantro på ham. Aldri i livet om jeg ville la Mark diktere hva jeg kunne og ikke kunne gjøre på min egen eiendom.

«Stiger er farlige,» sa han og satte knyttnevene i siden.

Jeg overhørte ham ganske enkelt, klatret opp ett trinn til og begynte å vaske vinduet.

«Vet du ikke at seksti prosent av alle hjemmeulykker skyldes at noen faller ned fra en stige?»

«Det har jeg ikke hørt, men jeg vet at seksti prosent av all statistikk blir oppfunnet i øyeblikket.» Jeg trodde at replikken min ville more ham. Det gjorde den ikke. Tvert imot, han ble bare enda mørkere og mer bister i ansiktet.

«Du burde ikke stå på den stigen. For himmelens skyld, Jo Marie, ta til fornuft.»

«Jeg?» Hvis det var noen som var urimelig, så var det Mark.

«Det er farlig der oppe.»

«Vil du at jeg skal bruke sikkerhetsnett?» Han fikk det til å høres ut som om jeg gikk langs en vinduspost i femtiniende etasje i et hus med seksti etasjer, i stedet for på en gardintrapp.

Mark svarte ikke på spørsmålet mitt. Han snurpet munnen sammen til en tynn strek. «Jeg vil ikke krangle om dette.»

«Fint, da gjør vi ikke det. Jeg vasker vinduer, så du kan fortsette med å plante rosehagen.»

«Nei,» insisterte han.

«Nei?»

«Jeg blir stående akkurat her, til du slutter med den idiotien og kommer ned derfra.»

Jeg sukket høyt og tydelig. Mark behandlet meg som om jeg var et barnehagebarn, i stedet for en kvinne som var fullt ut i stand til å ta vare på seg selv. «Jeg bør vel være takknemlig for at du er bekymret.»

«Ikke vær latterlig,» sa han. «Jeg bryr meg overhodet ikke om du skulle brekke den dumme nakken din, jeg vil bare ikke være her når det skjer.»

«Så elskverdig av deg,» mumlet jeg, og klarte ikke å holde sarkasmen borte fra stemmen. Både holdningen og ordene hans irriterte meg, så jeg overhørte ham og fortsatte med å vaske vinduene. Da jeg hadde forsikret meg om at de to øverste var rene, rygget jeg forsiktig ned trinnene bare for å bevise at jeg var i stand til å passe meg. Mark hadde hendene plantet på stigen for å holde den stødig.

«Er du her fortsatt?» spurte jeg. Jeg visste utmerket godt at han var det.

Igjen overhørte han spørsmålet.

«Jeg betaler deg ikke for å stå her og se på at jeg jobber,» minnet jeg ham om.

Han smalnet øynene til tynne sprekker. «Ok, da. Jeg slutter.»

Jeg trodde ham ikke. «Nei, det gjør du ikke.»

I løpet av noen sekunder var han forduftet fra verandaen og gikk med lange, sinte skritt nedover hagen.

Jeg hoppet ned de to siste trinnene, og fulgte etter ham. Jeg mister vanligvis ikke besinnelsen, men han klarte å trykke på alle de gale knappene. Jeg er altfor selvstendig til at noen, spesielt en mann, skulle få diktere hva jeg kunne og ikke kunne gjøre.

«Du kan ikke bare slutte,» sa jeg til ham. «Og du kan i hvert fall ikke forlate hagen min istykkergravd på denne måten.»

Mark lot som om han ikke hadde hørt et ord av det jeg hadde sagt. Istedet samlet han sammen høygaffelen og de andre redskapene, som han for det meste hadde lagt fra seg på gresset.

«Vi har en avtale,» minnet jeg ham om.

«Så saksøk meg, da.»

«Greit… Jeg skal be advokaten min kontakte deg i morgen tidlig.» Jeg hadde ingen advokat, men jeg håpet at trusselen om en ville få Mark til å innse hvor tåpelig han oppførte seg. Jeg burde ha visst bedre: Mark blunket ikke engang.

Rover fulgte etter meg bortover plenen og holdt seg ved min side. Jeg nektet å tro hva Mark drev på med. Etter alle disse månedene ville han bare gå sin vei på grunn av noe helt idiotisk? Det rimet ikke.

Med høygaffelen og spaden i den ene hånden og verktøykassen i den andre, begynte han å gå, men så virket det som om han ombestemte seg, for han snudde seg brått igjen.

Jeg tok ett skritt frem, takknemlig for at han hadde tatt til fornuft.

«Gi advokaten din mobilnummeret mitt.»

«Ja, særlig. Du glemmer som regel å ta den med deg, og når du gjør det, er den nesten tom for batteri.»

«Samme for meg. Gi advokaten din nummeret til jobbtelefonen min, siden du er så ivrig etter å saksøke meg.»

«Det skal jeg gjøre.» Jeg ble stående, helt stiv, mens Mark spankulerte bort fra eiendommen. Jeg kikket ned på Rover, som hadde lagt hodet på skakke som om han også syntes det var vanskelig å forstå hva som nettopp hadde skjedd og hvorfor. Han var ikke den eneste.

«Han er ikke verdt bekymringen,» sa jeg til hunden min, og så, fordi jeg var delvis redd for at Rover kanskje ville bli fristet til å springe etter Mark, satte jeg meg ned på huk og klappet hunden på hodet. «Alt tar ti ganger lenger enn han regner med, uansett.» Idet jeg hevet stemmen i håp om at Mark ville høre meg, la jeg til: «Godt å bli kvitt ham.»

Jeg reiste meg opp igjen og ble stående midt i hagen til Mark var helt ute av syne. Da, og først da, tillot jeg skuldrene å synke sammen av nederlaget.

Dette var helt sprøtt. Knapt en time tidligere hadde vi drukket kaffe og te på verandaen, og nå truet jeg Mark med rettssak. Og slik jeg følte det akkurat da, fortjente han det.

Jeg gikk tilbake til vindusvaskingen, og var så opprørt at jeg skrubbet og vasket glassrutene til de skinte så skarpt at de nesten blendet meg. Jeg ble ferdig på rekordtid, og musklene i overarmene verket etter den intense skrubbingen jeg hadde gjort. Iet kort øyeblikk var jeg fristet til å kontakte Mark og fortelle ham at jeg hadde overlevd dette farlige kunststykket, men så kom jeg på bedre tanker. Han ble nødt til å be om unnskyldning til meg fordi han hadde gått langt over streken og behandlet meg som om jeg var et barn.

At jeg skulle be om unnskyldning til ham, var helt utelukket. Men jeg kjente ham godt nok til å vite hvor sta han kunne være. Hvis han sa at han ikke ville komme tilbake, måtte jeg gå ut fra at han mente det.

Raseriet varte helt til det ble kveld. Jeg ville ikke innrømme det, men sannheten var at jeg kom til å savne Mark. Jeg var på en måte blitt vant til at han kom innom stadig vekk, ofte bare for å drikke kaffe. Han kom med nyttige tilbakemeldinger om småkakene og andre ting som jeg bakte. Vi hadde funnet tonen med hverandre. Han var en venn, ikke noe mer, og jeg satte pris på at vi kunne være nettopp det: venner.

I et forsøk på å avlede tankene mine, helte jeg det skitne vaskevannet fra bøtten i utslagsvasken på vaskerommet, skylte svampen og la den til tørk, og deretter gikk jeg inn på det lille kontoret mitt.

Jeg ventet gjester denne helgen, og det var både gode og dårlige nyheter. Det første navnet jeg så på listen, var den mystiske Mary Smith. Jeg hadde tatt imot bestillingen like etter at jeg hadde overtatt pensjonatet, og jeg hadde ikke fått det ut av hodet. Mary hadde virket usikker og nølende, som om hun ikke var sikker på om hun gjorde det rette ved å bestille dette rommet.

Et selskap hadde også bestilt rom på pensjonatet. Den opprinnelige telefonen hadde kommet fra Kent Shivers, som ikke hadde virket det minste oppglødd over all denne ståheien som familien hans hadde planlagt for ham. Kent og hans kone Julie skulle feire 50-årsbryllupsdag ved å fornye bryllupsløftene. Flere romreservasjoner hadde kommet til senere, alle fra familiemedlemmer. Sju av de åtte rommene mine var bestilt til lørdag.

Men bare én av gjestene skulle være her helt til søndag kveld, og det var Mary Smith. Da jeg husket hvordan hun hadde nølt, hadde jeg delvis lurt på om hun kom til å avbestille i siste øyeblikk, men så langt hadde jeg ikke hørt noe mer fra henne. Rommet hennes sto klappet og klart.

Jeg hadde ikke særlig appetitt til middag og spiste pommes frites med salsa, noe jeg absolutt ikke pleide å gjøre. Ettersom jeg var rastløs og ikke hadde noe å ta meg til, bestemte jeg meg for å bake peanøttsmørkaker, en av favorittkakene mine. Det var ikke før de sto til avkjøling på kjøkkenbenken at jeg husket at det også var de kakene Mark likte best.

Rover hadde krøllet seg sammen på teppet foran kjøleskapet, et av yndlingsstedene hans. Han virket tilfreds, men jeg var rastløs, og travet frem og tilbake på kjøkkenet, og en liten stund senere gikk jeg hvileløst fra det ene rommet til det andre. Da jeg var kommet inn i mitt private område, prøvde jeg å strikke, men det endte med at jeg gjorde den ene feilen etter den andre, og til slutt stappet jeg hele strikketøyet ned i kurven igjen. Tv-en klarte heller ikke å fange interessen min. En bok jeg hadde syntes var fascinerende kvelden før, kjedet meg nå.

Jeg kunne like gjerne innrømme det. All denne uroen skyldtes krangelen med Mark. Ved ettertanke skulle jeg ønske jeg hadde håndtert situasjonen annerledes. Men hva kunne jeg egentlig ha gjort? Mark virket fast bestemt på å krangle med meg. Det var han som hadde gått fullstendig fra sans og samling. Å, flotte greier, nå tenkte jeg i klisjeer, men det var sant –konflikten mellom oss skyldtes ene og alene at han var egenrådig og helt urimelig.

Ærlig talt, hvem ellers ville fly i flint over noe så latterlig som å vaske vinduer, bare fordi jeg valgte å stå på en gardintrapp? Han hadde vært frekk, kravstor og fullstendig irrasjonell. Det aktet jeg ikke å finne meg i. Verken fra ham eller noen som helst andre.

Likevel var det trist å tenke på at det hadde gått så langt.

Rover løftet hodet fra stedet der han lå foran peisen, og deretter la han haken på potene.

«Bare tenk på alle pengene jeg kommer til å spare på mel og sukker,» sa jeg i et dårlig forsøk på en spøk.

Den lød platt, selv i mine ører.

Ok, jeg innrømmer det. Jeg kom til å savne Mark.


Kapittel 2

Jeg sov ikke særlig godt, noe som ikke var overraskende etter den lille feiden med Mark. Riktignok hadde jeg dårlig samvittighet for konflikten mellom oss, men jeg kunne ikke tillate verken ham, eller noen som helst andre, å diktere hva jeg kunne og ikke kunne foreta meg i mitt eget hjem.

Hvis han gjorde alvor av å bryte kontrakten, så fikk han bare gjøre det. Trusselen om søksmål hadde ikke affisert ham i det hele tatt. Jeg hadde uttalt meg i kampens hete, og angret på det. Jeg ville la saken ligge for øyeblikket, til vi begge hadde fått kjølt oss ned.

Ettersom jeg ikke hadde noen gjester å lage frokost til, tok jeg meg god tid, og nøt følelsen av at jeg ikke hadde noen forpliktelser hengende over meg på morgenkvisten, selv om Mary Smith skulle komme en gang før lunsj. Rover fulgte etter meg ut på kjøkkenet, der jeg laget meg en kopp kaffe. Jeg gikk ut på verandaen og lente meg mot den runde søylen med kaffekruset i hånden, mens Rover gjorde sitt fornødne og vannet plenen. Da han var ferdig, sprang han opp trappen til verandaen, fylt av en slik energi at jeg ikke kunne la være å smile.

Himmelen var overskyet og grå, og truet med regn. Håpet mitt var at solen skulle brenne opp skyene og etter hvert begynne å skinne. Jeg nippet til kaffen og kastet et blikk på den opprevne hagen der jeg hadde håpet å ha roser i blomst, mens jeg sukket langsomt og følte meg frustrert og irritert.

Jeg hadde litt baking jeg gjerne ville få gjort denne formiddagen, muffins denne gangen. Jeg bestemte meg for å kontakte enten Grace Harding på biblioteket, eller Peggy og Bob Beldon, som eide et annet bed-and-breakfast-pensjonat i Cedar Cove, for å høre hvem jeg kunne ansette til å ferdigstille rosebedet og bygge lysthuset. Én ting kunne jeg være helt sikker på: Uansett hvem som påtok seg jobben, ville vedkommende fullføre den lenge før Mark noen gang ville gjort det, om han ikke hadde sluttet.

Jeg gikk inn igjen og matet Rover, og idet jeg satte maten inn i skapet igjen, hørte jeg en bildør som ble lukket. Da jeg kastet et blikk på klokken, så jeg at det var tidlig ennå, så vidt halv åtte. Bakdøren gikk opp, og jeg hørte Hailey rope på meg.

«Jeg er her inne,» ropte jeg tilbake, og Rover skyndte seg bort for å hilse på henne.

Hailey Tremont var en skoleelev på videregående som jeg hadde ansatt, og som var anbefalt av Grace Harding. Hailey kom to ganger i uken for å hjelpe meg med husarbeid og andre ting som jeg trengte hjelp til.

Hun kom rundt hjørnet som førte inn til kjøkkenet. «God morgen,» sa hun, og bøyde seg for å klappe Rover. Hun var en vakker jente, spedbygd, blid og hyggelig. Hun var liten for alderen, og når jeg så på henne, syntes jeg det var vanskelig å tro at hun var atten år gammel.

For noen uker siden hadde Grace spurt om jeg hadde behov for hjelp. Det viste seg at Haileys familie hadde eiendom ved siden av Grace og mannens kvegfarm i Olalla-området. Grace fortalte meg at Hailey håpet på en karriere i hotellbransjen og at hun trengte en deltidsjobb. Det ville gi tenåringen arbeidserfaring og litt sparepenger før hun dro av sted på college når høsten kom.

«Jeg ville høre om du trengte meg på lørdag eller søndag», spurte hun.

Jeg visste at avslutningsseremonien på videregående skulle finne sted denne helgen. «Hvilken dag er skoleavslutningen?»

«På søndag. Jeg kan jobbe hvis du føler at du trenger meg.» Hun så ned. «Besteforeldrene mine kommer til byen, og tanten min Melanie også, men jeg kan stikke innom.»

Jeg hadde bruk for hjelp på søndag, men jeg ville ikke be henne om å jobbe den dagen det skulle være skoleavslutning. «Kan du komme etter skoletid i dag og i morgen?» Jeg kikket opp. «Kommer det i veien for planene dine?»

«Nei, det passer perfekt.» Øynene strålte da det gikk opp for henne at hun hadde fri på søndag.

Jeg skulle ønske at jeg hadde hatt flere arbeidstimer å gi henne, men bedriften min hadde bare så vidt kommet i gang.

«Jeg kommer i ettermiddag.»

«Flott,», sa jeg til henne.

Hailey kastet et blikk på klokken. «Det er best jeg drar til skolen. Det virker litt idiotisk å møte opp på skolen når alle oppgavene er levert inn og vi allerede har fått karakterer. Jeg tror de fleste av oss kommer ganske enkelt fordi vi vet at dette er de siste dagene vi er sammen.»

Jeg husket min egen skoleavslutning. Det virket som en evighet siden. Jeg hadde glidd bort fra de fleste av vennene mine fra skoletiden, men jeg hadde holdt kontakten med de to bestevenninnene mine. Diane hadde flyttet til Texas, var gift og hadde to barn, og Katie bodde i den nordlige delen av Seattle. Katie var gift og hadde tre barn. Vi holdt kontakten med hverandre på Facebook og e-post, men det var altfor lenge siden sist vi hadde truffet hverandre. Jeg lovet meg selv å ta meg sammen og invitere Katie til Cedar Cove i nærmeste fremtid. Hun hadde sett pensjonatet like etter at jeg hadde kjøpt det, og var like begeistret for det som jeg var.

«Jeg får komme meg av gårde til skoletimen, eller ikke-timen,» sa Hailey med en liten latter. «Vi sees senere i ettermiddag.»

«Flott.» Jeg fant frem bakebollen og de andre ingrediensene jeg trengte for å lage muffins.

Jeg hadde kokeboken åpen foran meg og de nødvendige ingrediensene i nærheten da jeg hørte en lyd utenfor. Jeg sto stille et øyeblikk, men jeg så ikke etter med én gang. Jeg hadde en snikende mistanke om at det var Mark.

Da jeg tittet ut gjennom vinduet i gangen, så jeg at jeg hadde rett. Mark sto og kikket ned på gresset som han hadde gravd opp for å plante rosebedet. Jeg gjettet på at han hadde like dårlig samvittighet som meg når det gjaldt krangelen, og at han ville gjøre opp for seg. Høyst sannsynlig ville han bare begynne å jobbe igjen, og late som om gårsdagen aldri hadde skjedd.

Jeg hadde ingen planer om å be om en unnskyldning, til tross for at jeg mente han skyldte meg det. Når sant skulle sies, skyldte jeg antakelig ham en unnskyldning også. Skuldrene mine slappet av, og jeg nølte. Jeg hadde ikke oppdaget hvor anspent uoverensstemmelsen hadde gjort meg, og jeg ville heller ikke innrømme hvor glad jeg ble for å se ham.

Jeg bestemte meg for å holde hodet kaldt. Jeg ville vente et par minutter, skjenke en kopp kaffe til ham, fortelle ham at jeg hadde tenkt å bake muffins og se hvordan han reagerte. Jeg holdt øye med klokken, og etter fem svært langsomme minutter fant jeg frem et kaffekrus, fylte det og tok det med meg ut. Jeg nølte på det øverste trappetrinnet.

Mark var ikke å se noen steder.

Jeg kunne ikke begripe hvor det var blitt av ham, men så la jeg merke til at døren til det store redskapsskuret sto på gløtt. Jeg gikk ned trappene til skuret, åpnet døren og slo på lyset. Mark var ikke der. Iløpet av denne korte tiden –det var bare snakk om noen minutter –hadde Mark kommet og gått, og tatt med seg de få redskapene han hadde hatt liggende hos meg.

Det virket som om han mente alvor om å bryte kontrakten. Han hadde hatt hele natten på seg til å tenke over saken. Hvis han fremdeles mente det samme i dagslysets klare skinn, fortalte det meg at han ikke angret på noe. Vel, det fikk så være.

Jeg hørte telefonen ringe i det fjerne, og skyndte meg inn i huset igjen. Jeg tømte ut kaffen på plenen for ikke å risikere å søle i hastverket etter å ta telefonen.

«Rose Harbor pensjonat,» sa jeg og håpet at jeg ikke lød like andpusten som jeg følte meg.

«God morgen,» sa en munter mannsstemme.

«God morgen,» svarte jeg.

«Jeg ringer for å høre om du har noen flere ledige rom fra og med i morgen og ut helgen.»

Jeg trengte ikke å sjekke reservasjonsboken for å vite at det hadde jeg. «Jeg har bare ett rom igjen.»

«Flott. Book det. Jeg skal kjøre Kent og Julie Shivers fra Portland. Navnet mitt er Sutton, Oliver Sutton, og jeg er en gammel venn av familien. Jeg skal være med på gullbryllupsdagsfeiringen.»

«Ja, ja, jeg har bestillingen deres her,» sa jeg og kastet et blikk ned i boken. Familien skulle samles i Cedar Cove. Jeg kunne ikke annet enn å undre meg over hvorfor de hadde valgt å komme hele veien fra Oregon til vår søvnige, lille by, men jeg regnet med at jeg tidsnok ville få vite det.

«Er det mulig å gi ekteparet Shivers et rom i første etasje?» spurte han. «Jeg antar at det er trapper i pensjonatet, ut fra bildet jeg så på nettet?»

«Pensjonatet har faktisk gjesterom i tre etasjer, men heldigvis har jeg ett rom på gateplan.» Det var yndlingsrommet mitt, og var større enn de andre rommene, med en liten toseters sofa og en peis. Det hadde en nydelig utsikt over bukten, og når været var klart, lyste Olympic Mountains opp som et bakteppe. Noen dager var fjellene så majestetisk vakre at jeg ikke kunne la være å stå og stirre på dem.

«Er det ledig?» spurte Oliver.

«Ja.»

«Strålende. Jeg er redd trapper blir litt for mye for Kent nå for tiden, selv om han aldri ville innrømmet det.»

«Jeg kan bytte rom uten problemer, men det er en liten prisforskjell.» Det var bare rett og rimelig at jeg fortalte ham det.

«Det går fint. Bare før det opp på regningen min, er du snill.»

«Ok. Har du noen preferanser når det gjelder rommet ditt?»

Han nølte. «Annie Newton har også bestilt et rom på pensjonatet, stemmer ikke det?»

«Jo, det har hun faktisk.» Jeg hadde truffet Annie et par ganger, men bare så vidt. Hun var ekteparet Shivers’ barnebarn, og dessuten grunnen til at jeg visste at herr og fru Shivers skulle feire 50-årsbryllupsdag. Annie bodde i Seattle-området, og hadde stukket innom for å ta en titt på pensjonatet og gjøre andre avtaler for familiesammenkomsten. Jeg hadde fått vite at hun var selskapsplanlegger av yrke, og at hun hadde påtatt seg å organisere begivenheten.

«Hvis det er mulig, vil jeg gjerne ha et rom i samme etasje som Annie.»

«Det kan la seg gjøre.» Det betydde at jeg måtte flytte Mary Smith til et annet rom, men det ville ikke bli noe problem.

«Flott. Da sees vi i morgen, sammen med herr og fru Shivers. Jeg har tenkt å komme i tolvtiden.»

Jeg tok imot kredittkortopplysningene hans, og stanset opp et øyeblikk da jeg kikket ned i boken. Jeg hadde fått reservasjonen fra Mary Smith på samme dag som Kent Shivers hadde ringt. Begge samtalene hadde festet seg i hukommelsen, noe som var uvanlig.

Utover formiddagen spredte duften av muffins fylt med gulrot og ananas seg i kjøkkenet mitt. Oppskriften var ny, og jeg var ivrig etter å prøve den ut. Listen over ingredienser inneholdt valnøtter, rosiner og linfrø. Ettersom de var fylt med frukt, nøtter og frø, var de sunne, og skulle jeg dømme etter den himmelske duften som kom fra stekeovnen, ville de også smake fortreffelig. Jeg hadde også planer om å bake småkaker, hvis jeg fikk tid til det.

Hailey kom i totiden, da benkene på kjøkkenet var dekket av småkaker, og muffinsene sto på komfyren.

«Hvor vil du at jeg skal begynne?» spurte hun etter å ha satt fra seg skolesekken på kontoret mitt.

Jeg ga henne en detaljert liste som jeg hadde utarbeidet tidligere. Hun leste gjennom den, stilte meg et par spørsmål og deretter satte hun i gang med å utføre arbeidsoppgavene. Mens hun var opptatt med sitt, jobbet jeg på kjøkkenet. Jeg gjorde meg ferdig med å sette ting inn i oppvaskmaskinen, og etter å ha lagt småkakene til åpent hus-festen i en lufttett oppbevaringsboks, tørket jeg av kjøkkenbenkene.

Jeg hadde planlagt å servere muffinsene sammen med frokosten i løpet av helgen. Bakingen til åpent hus-festen var bare så vidt kommet i gang. Jeg hadde flere kokebøker liggende spredt ut over bordet da jeg hørte lyden av en bil som nærmet seg.

Jeg kikket ut gjennom vinduet akkurat da sjåføren parkerte bilen, steg ut og deretter gikk rundt til den andre siden av kjøretøyet for å åpne passasjerdøren. En kvinne som jeg bare kunne anta var Mary Smith, gled ut og stanset opp et øyeblikk for å ta pensjonatet nærmere i øyesyn. Hun var en elegant antrukket forretningskvinne.

Jeg tok av meg forkleet, og med Rover i hælene tok jeg imot henne på gangveien som førte til inngangsdøren.

«Hallo og velkommen,» sa jeg. «Jeg heter Jo Marie Rose. Velkommen til Rose Harbor pensjonat.»

«Takk,» svarte hun med en svak New York-aksent.

Jeg la straks merke til den eksklusive forretningsdrakten, og oppdaget at den var en tanke for stor til henne. Det var først da det gikk opp for meg at skjerfet på hodet behendig skjulte at hun hadde mistet håret. Mary Smith lot til å ha gjennomgått cellegiftbehandling ganske nylig. Hun hadde kreft, og jeg kunne bare spekulere på hva som hadde brakt henne hele veien fra New York til Cedar Cove og Rose Harbor pensjonat.
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